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TRUMPAS PAGRINDIMAS

Apskritai nuomonės referentas teigiamai vertina Komisijos pasiūlytą požiūrį kaip pirmą 
nesąžiningos prekybos praktikos (NPP) maisto tiekimo grandinėje reglamentavimo žingsnį. 
Vis dėlto nuomonės referentas yra įsitikinęs, kad tam tikrus pasiūlymo punktus reikėtų 
išdėstyti aiškiau ir patobulinti. 

Nuomonės referentas pateikė šiuos pagrindinius pakeitimus:

1. Taikymo srities išplėtimas trimis kryptimis:

• žemės ūkio produktų aprėpties išplėtimas, siekiant apsaugoti visus tiekėjus, įskaitant žemės 
ūkio produktų gamintojus, kurie tiekia Sutarties I priede nurodytus produktus, neskirtus 
vartoti žmonėms. Šių produktų gamintojų ir maisto produktus tiekiančių gamintojų padėtis 
niekuo nesiskiria. Skirtingų sąlygų taikymas jiems reikštų diskriminaciją, draudžiamą 
Sutartimi ir Europos pagrindinių teisių chartija.

• visos tiekimo grandinės aprėpties išplėtimas, draudžiant NPP visų gamintojų ir pirkėjų 
naudai. Pasiūlyme turi būti pateikta priemonė, kuria būtų užtikrinta labai ribotą derybinę galią 
turinčių pažeidžiamiausių veiklos vykdytojų galimybė imtis veiksmų. Sprendimas drausti 
NPP tik tam tikriems veiklos vykdytojams taip pat yra abejotinas. Jei prekybos praktika yra 
nesąžininga, ji turi būti draudžiama visiems veiklos vykdytojams. Sutartinių santykių srityje 
visos įmonės turėtų laikytis geros konkurencijos praktikos, sąžiningumo ir lojalumo principų. 
Be to, tokio skirtingų sąlygų taikymo objektyvių situacijų skirtumai nepateisina, todėl tai yra 
diskriminacija;

• taikymo srities išplėtimas, įtraukiant į ją visus pirkėjus, kurie perka ir parduoda produktus 
vidaus rinkoje, įskaitant pirkėjus, kurių verslo vieta yra ne ES. Šis taikymo srities išplėtimas 
atitinka tikslą užtikrinti didesnę pažeidžiamiausių tiekėjų apsaugą.

2. Nesąžiningos prekybos praktikos apibrėžtis ir draudimas

Įmonių vienų kitoms taikoma nesąžininga prekybos praktika ES teisėje nėra apibrėžta. Todėl 
būtina pasiūlyti pakankamai plačią apibrėžtį. Tokia apibrėžtis būtų ypač naudinga atvejais, 
neatitinkančiais išsamiame prekybos praktikos pavyzdžių sąraše nurodytų atvejų.
ES teisėje kol kas nėra teisinės sistemos, skirtos verslo verslui (B2B) taikomų nesąžiningų 
sąlygų klausimui spręsti, todėl būtina atsižvelgti į tiekėjų padėtį, nes daugeliu atvejų jie yra 
ūkininkai arba MVĮ, taigi yra „silpnosios“ sutarties šalys, ir įdiegti jų apsaugos sistemą. Šia 
apsauga turėtų būti užtikrinama galios pusiausvyra derantis su pirkėju dėl sutarties. 
Nuomonės referentas mano, kad reikėtų iš esmės uždrausti pirkėjų ir tiekėjų vienų kitiems 
taikomą nesąžiningą prekybos praktiką, o ne tik atvejus, įtrauktus į Komisijos pasiūlytą 
baigtinį draudžiamos NPP pavyzdžių sąrašą. Tokia yra pasiūlytos direktyvos 1 straipsnio 1 
dalies prasmė. Šis sąrašas neturi būti kliūtimi taikyti sankcijas už kitokio pobūdžio 
nesąžiningą praktiką, kuri nebūtinai yra nurodoma sąraše. Būtina uždrausti visus nesąžiningos 
prekybos praktikos atvejus ir piktnaudžiavimą ekonominės priklausomybės padėtimi, kitaip 
direktyva praras realią prasmę. Nuomonės referentas taip pat siūlo į draudžiamos prekybos 
praktikos pavyzdžių sąrašą įtraukti atvejus, kai yra atsisakoma sudaryti rašytinę sutartį su 
tiekėju arba informuoti tiekėją apie bendrąsias pardavimo sąlygas arba kai yra nepateikiama 
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pakankamai išsami arba aiški informacija apie sutartines pirkimo sąlygas. Galiausiai 
nuomonės referentas papildo draustinos prekybos praktikos pavyzdžių sąrašą draudimu, 
taikytinu nuostolingam žemės ūkio arba maisto produktų pardavimui, jeigu dėl jo nėra aiškiai 
ir nedviprasmiškai susitariama sudarant tiekimo sutartį, išskyrus atvejus, susijusius su 
produktais, kurių galiojimas baigiasi po dviejų dienų nuo pardavimo datos.

3. Tiekėjo skundų pateikimas ten, kur įsisteigęs pirkėjas arba tiekėjas

Komisijos pasiūlymu, kad tiekėjas skundą turi teikti valstybės narės, kurioje yra įsisteigęs 
pirkėjas, kaip įtariama, vykdęs uždraustą prekybos praktiką, vykdymo užtikrinimo institucijai, 
neužtikrinama pakankama apsauga tiekėjams, kurie turės rengti skundus ne savo kalba ir 
jiems nesuprantamu būdu. Numačius, kad tiekėjas kreipiasi į valstybės narės, kurioje yra 
įsisteigęs, instituciją ir ši institucija perduoda skundą valstybės narės, kurioje yra pirkėjas, 
kompetentingai institucijai, tiekėjai bus labiau apsaugoti.

4. Tarpininkavimas arba alternatyvus ginčų sprendimo mechanizmas
Nuomonės referentas siūlo naują straipsnį dėl tarpininkavimo ir kitų klausimų tiekėjo ir 
pirkėjo ginčo dėl NPP atveju. 

5. Sąjungos vykdymo užtikrinimo tinklo sukūrimas 

Nuomonės referentas yra įsitikinęs, kad reikia nustatyti vykdymo užtikrinimo institucijų 
koordinavimo mechanizmą, kuris galėtų būti sukurtas kaip tinklas, siekiant skatinti geresnį 
vykdymo užtikrinimo institucijų, ES institucijų ir atitinkamų tiekimo grandinės veiklos 
vykdytojų koordinavimą. Nuomonės referentas siekia, kad šis tinklas būtų papildytas tikru 
europiniu aspektu, suteikiant jam įgaliojimus koordinuoti keitimąsi informacija ir geriausia 
patirtimi, susijusiomis su valstybių narių nacionalinės teisės aktais ir patirtimi koordinuotai ir 
sistemingai užtikrinant vykdymą, ir sudaryti jam sąlygas, siekiant pagerinti bendrą supratimą 
apie tai, kokių konkrečių rūšių verslo praktika turėtų būti laikoma NPP. Panašus mechanizmas 
yra sukurtas konkurencijos teisės srityje (Europos konkurencijos tinklas, EKT). Juo 
prisidedama prie nacionalinių konkurencijos institucijų koordinavimo ir faktais bei taikymu 
grindžiamų diskusijų.

PAKEITIMAI

Vidaus rinkos ir vartotojų apsaugos komitetas ragina atsakingą Žemės ūkio ir kaimo plėtros 
komitetą atsižvelgti į šiuos pakeitimus:

Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2a) 2010 m. Komisijos 
vadovaujamame aukšto lygio forume buvo 
patvirtinti vertikaliųjų santykių maisto 



AD\1163523LT.docx 5/30 PE625.314v02-00

LT

produktų tiekimo grandinėje gerosios 
patirties principai, kuriems pritarė 
organizacijos, atstovaujančios visoms 
maisto produktų tiekimo grandinės 
grandims, įskaitant ūkininkus. Šie 
principai tapo 2013 m. pradėtos Tiekimo 
grandinės iniciatyvos pagrindu;

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) maisto produktų tiekimo grandinėje
– maisto produktų gamybos, perdirbimo, 
rinkodaros, platinimo ir mažmeninės 
prekybos etapuose – veikia įvairūs veiklos 
vykdytojai. Ši grandinė yra svarbiausia 
priemonė, padedanti maisto produktus
tiekti „nuo ūkio iki stalo“. Tie veiklos 
vykdytojai prekiauja maisto produktais, 
t. y. maistui skirtais pirminiais žemės ūkio 
produktais, įskaitant žvejybos ir 
akvakultūros produktus, įtrauktais į 
Sutarties I priedą, ir kitais maisto 
produktais, neįtrauktais į tą priedą, 
gaunamais perdirbus žemės ūkio 
produktus;

(3) žemės ūkio ir maisto produktų 
tiekimo grandinėje – žemės ūkio ar maisto 
produktų gamybos, perdirbimo, rinkodaros, 
platinimo ir mažmeninės prekybos 
etapuose – veikia įvairūs veiklos 
vykdytojai. Ši grandinė yra svarbiausia 
priemonė, padedanti pristatyti produktus. 
Tie veiklos vykdytojai prekiauja žemės 
ūkio ar maisto produktais, t. y. pirminiais 
žemės ūkio produktais, įskaitant žvejybos 
ir akvakultūros produktus, įtrauktais į 
Sutarties I priedą, ir kitais maisto ir žemės 
ūkio produktais, neįtrauktais į tą priedą, 
gaunamais perdirbus žemės ūkio 
produktus;

Pakeitimas 3

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(5) veiklos vykdytojų skaičius ir dydis 
įvairiuose maisto tiekimo grandinės 
etapuose skiriasi. Derybinės galios 
skirtumai yra susiję su skirtingais veiklos 
vykdytojų koncentracijos lygiais ir gali 
sudaryti sąlygas nesąžiningai naudotis 
derybine galia taikant nesąžiningos 
prekybos praktiką. Nesąžiningos prekybos 

(5) laisvė sudaryti sutartį – bet kokių 
įmonių tarpusavio santykių pagrindas 
rinkos ekonomikoje, ir šalys turėtų galėti 
sudaryti jų poreikius labiausiai 
atitinkančias sutartis. Vis dėlto veiklos
vykdytojų skaičius ir dydis įvairiuose 
maisto tiekimo grandinės etapuose skiriasi. 
Todėl derybinės galios skirtumai yra susiję 



PE625.314v02-00 6/30 AD\1163523LT.docx

LT

praktika yra ypač žalinga mažiesiems ir 
vidutiniams maisto tiekimo grandinės 
veiklos vykdytojams. Mažieji ir vidutiniai 
veiklos vykdytojai daugiausia yra 
pirminius žemės ūkio produktus tiekiantys 
žemės ūkio produktų gamintojai;

su skirtingais veiklos vykdytojų 
koncentracijos lygiais ir gali sudaryti 
sąlygas nesąžiningai naudotis derybine 
galia taikant nesąžiningos prekybos 
praktiką. Nesąžiningos prekybos praktika 
yra ypač žalinga mažiesiems ir vidutiniams 
maisto tiekimo grandinės veiklos 
vykdytojams. Mažieji ir vidutiniai veiklos 
vykdytojai daugiausia yra pirminius žemės 
ūkio produktus tiekiantys žemės ūkio 
produktų gamintojai;

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl direktyvos
6 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(6) dauguma valstybių narių, tačiau ne 
visos, yra priėmusios specialias 
nacionalines taisykles, kad apsaugotų 
tiekėjus nuo įmonių vienų kitoms taikomos 
nesąžiningos prekybos praktikos maisto 
tiekimo grandinėje. Tais atvejais, kai yra 
galimybė remtis sutarčių teise arba 
savireguliavimo iniciatyvomis, bijoma, 
kad skundo teikėjui bus keršijama, o tai 
riboja praktinę tokių teisių gynimo 
priemonių vertę. Todėl kai kurios valstybės 
narės, priėmusios specialias apsaugos nuo 
nesąžiningos prekybos praktikos taisykles, 
įgalioja administracines institucijas 
užtikrinti jų vykdymą. Vis dėlto valstybių 
narių taikomoms apsaugos nuo 
nesąžiningos prekybos praktikos 
taisyklėms – tiek, kiek jų yra – būdingi 
dideli skirtumai;

(6) dauguma valstybių narių, tačiau ne 
visos, yra priėmusios specialias 
nacionalines taisykles, kad apsaugotų 
tiekėjus nuo įmonių vienų kitoms taikomos 
nesąžiningos prekybos praktikos maisto 
tiekimo grandinėje. Baimė, kad skundo 
teikėjui bus keršijama, dažnai laikoma 
problema imantis teisių gynimo 
priemonių. Todėl kai kurios valstybės 
narės, priėmusios specialias apsaugos nuo 
nesąžiningos prekybos praktikos taisykles, 
įgalioja administracines institucijas 
užtikrinti jų vykdymą. Vis dėlto valstybių 
narių taikomoms apsaugos nuo 
nesąžiningos prekybos praktikos 
taisyklėms – tiek, kiek jų yra – būdingi 
dideli skirtumai;
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Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl direktyvos
7 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(7) siekiant sumažinti nesąžiningos 
prekybos praktikos atvejų ir padėti 
užtikrinti deramą žemės ūkio produktų 
gamintojų gyvenimo lygį, reikėtų įvesti 
apsaugos nuo tam tikros akivaizdžiai 
nesąžiningos prekybos praktikos 
minimalųjį Sąjungos standartą. Jis turėtų 
būti naudingas visiems maisto produktus 
tiekiantiems žemės ūkio produktų 
gamintojams arba fiziniams ir juridiniams 
asmenims, įskaitant gamintojų 
organizacijas ir gamintojų organizacijų 
asociacijas, jei visi šie asmenys atitinka 
Komisijos rekomendacijos 2003/361/EB1

priede nustatytą labai mažų, mažųjų ir 
vidutinių įmonių apibrėžtį. Tie labai maži, 
mažieji ar vidutiniai tiekėjai ypač 
pažeidžiami nesąžiningos prekybos 
praktikos ir mažiausiai pajėgūs su ja 
kovoti, nepatirdami neigiamo poveikio 
savo ekonominiam gyvybingumui. Su 
nesąžiningos prekybos praktika susijusi 
finansinė našta, tenkanti mažosioms ir 
vidutinėms įmonėms, dažnai pereina visą 
grandinę ir pasiekia žemės ūkio produktų 
gamintojus, todėl apsaugos nuo 
nesąžiningos prekybos praktikos taisyklės 
taip pat turėtų padėti ginti mažuosius ir 
vidutinius tarpinius tiekėjus tolesniuose 
pirminės gamybos etapuose. Tarpinių 
tiekėjų apsauga taip pat turėtų padėti 
išvengti nenumatytų pasekmių (ypač 
susijusių su nepagrįstu kainų didinimu), 
t. y. prekybos perorientavimo nuo 
perdirbtuosius produktus gaminančių 
žemės ūkio produktų gamintojų ir jų 
asociacijų į neapsaugotus tiekėjus;

(7) siekiant sumažinti nesąžiningos 
prekybos praktikos atvejų ir padėti 
užtikrinti deramą žemės ūkio produktų 
gamintojų gyvenimo lygį, reikėtų įvesti
apsaugos nuo tam tikros akivaizdžiai 
nesąžiningos prekybos praktikos 
minimalųjį Sąjungos standartą. Jis turėtų 
būti naudingas visiems žemės ūkio ar 
maisto produktus tiekiantiems žemės ūkio 
produktų gamintojams arba fiziniams ir 
juridiniams asmenims, įskaitant gamintojų 
organizacijas ir gamintojų organizacijų 
asociacijas. Tie tiekėjai ypač pažeidžiami 
nesąžiningos prekybos praktikos ir 
mažiausiai pajėgūs su ja kovoti, 
nepatirdami neigiamo poveikio savo 
ekonominiam gyvybingumui. Su 
nesąžiningos prekybos praktika susijusi 
finansinė našta, tenkanti įmonėms, dažnai 
pereina visą grandinę ir pasiekia žemės 
ūkio produktų gamintojus, todėl apsaugos 
nuo nesąžiningos prekybos praktikos 
taisyklės taip pat turėtų padėti ginti 
tarpinius tiekėjus tolesniuose pirminės 
gamybos etapuose. Tarpinių tiekėjų 
apsauga taip pat turėtų padėti išvengti 
nenumatytų pasekmių (ypač susijusių su 
nepagrįstu kainų didinimu), t. y. prekybos 
perorientavimo nuo perdirbtuosius 
produktus gaminančių žemės ūkio 
produktų gamintojų ir jų asociacijų į
neapsaugotus tiekėjus;

____________________

1 OL L 124, 2003 5 20, p. 36.
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Pagrindimas

Šiuo pakeitimu siekiama išplėsti taikymo sritį, draudžiant nesąžiningą prekybos praktiką visų 
gamintojų ir pirkėjų labui. Pasiūlyme turi būti pateikta priemonė, kuria būtų užtikrinta labai 
ribotą derybinę galią turinčių pažeidžiamiausių veiklos vykdytojų galimybė imtis veiksmų. Jei 
prekybos praktika yra nesąžininga, ji turi būti draudžiama visiems veiklos vykdytojams. 
Sutartinių santykių srityje visos įmonės turėtų laikytis geros konkurencijos praktikos, 
sąžiningumo ir lojalumo principų. Objektyvių ir pakankamų situacijų skirtumai nepateisina 
skirtingų sąlygų taikymo, todėl tai yra diskriminacija.

Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl direktyvos
7 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(7a) su perdirbimu ir platinimu žemės 
ūkio ir maisto produktų tiekimo 
grandinėje susijusios paslaugos turėtų 
būti įtrauktos į šios direktyvos taikymo 
sritį. Tokios paslaugos, kaip, pavyzdžiui, 
vežimas, dezinfekavimas ar sąskaitų 
išrašymas, į minėtą taikymo sritį neturėtų 
patekti, nes jos nesusijusios su perdirbimu 
ir platinimu žemės ūkio ir maisto 
produktų tiekimo grandinėje;

Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl direktyvos
7 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(7b) kadangi pirkėjo įsisteigimo vieta 
ne visada yra ta pati vieta, kurioje žemės 
ūkio ir maisto produktai pristatomi ir 
parduodami, visiems pirkėjams, 
neatsižvelgiant į jų įsisteigimo vietą, 
turėtų būti taikomos atitinkamos taisyklės, 
jei produktai, kuriuos jie perka, yra skirti 
ES žemės ūkio ir maisto produktų tiekimo 
grandinei;



AD\1163523LT.docx 9/30 PE625.314v02-00

LT

Pagrindimas

Šiuo pakeitimu siekiama į direktyvos taikymo sritį įtraukti visus pirkėjus, perkančius ir 
parduodančius produktus vidaus rinkoje, įskaitant pirkėjus, kurie yra įsisteigę ne Europos 
Sąjungoje, siekiant užkirsti kelią tam, kad pirkėjai galėtų išvengti direktyvos nuostatų taikymo 
jiems.

Pakeitimas 8

Pasiūlymas dėl direktyvos
8 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8) ne Sąjungoje įsisteigę tiekėjai, 
parduodami maisto produktus Sąjungoje 
įsisteigusiems pirkėjams, turėtų turėti 
galimybę remtis minimaliuoju Sąjungos 
standartu, kad būtų išvengta nenumatyto 
iškreipiamojo poveikio, susijusio su tiekėjų 
apsauga Sąjungoje;

(8) ne Sąjungoje įsisteigę tiekėjai, 
parduodami žemės ūkio ir maisto 
produktus pirkėjams, turėtų turėti galimybę 
remtis minimaliuoju Sąjungos standartu, 
kad būtų išvengta nenumatyto 
iškreipiamojo poveikio, susijusio su tiekėjų 
apsauga Sąjungoje;

Pagrindimas

Mažėjanti pajamų dalis, kurią gauna smulkieji maisto gamintojai ir darbuotojai 
besivystančiose šalyse ir dėl nesąžiningos prekybos praktikos jų patiriamos darbo sąlygos, 
kenkia Sąjungos vystymosi politikai ir jų tikslams pagal Darnaus vystymosi darbotvarkę iki 
2030 m.

Pakeitimas 9

Pasiūlymas dėl direktyvos
10 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10) dauguma valstybių narių jau yra 
priėmusios nacionalines apsaugos nuo 
nesąžiningos prekybos praktikos taisykles 
(nors jos ir skiriasi), todėl siekiant įvesti 
minimalųjį apsaugos standartą pagal 
Sąjungos teisę tikslinga priimti direktyvą.  
Tai turėtų sudaryti sąlygas valstybėms 
narėms įtraukti atitinkamas taisykles į savo 

(10) dauguma valstybių narių jau yra 
priėmusios nacionalines apsaugos nuo 
nesąžiningos prekybos praktikos taisykles 
(nors jos ir skiriasi), todėl siekiant įvesti 
minimalųjį apsaugos standartą pagal 
Sąjungos teisę tikslinga priimti direktyvą. 
Tai turėtų sudaryti sąlygas valstybėms 
narėms įtraukti atitinkamas taisykles į savo 
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nacionalinę teisinę sistemą taip, kad būtų 
užtikrinta darni sistema. Valstybėms 
narėms neturėtų būti kliudoma priimti ir 
savo teritorijoje taikyti griežtesnius 
nacionalinius įstatymus, ginančius 
mažuosius bei vidutinius tiekėjus ir 
pirkėjus nuo nesąžiningos prekybos 
praktikos, įmonių vienų kitoms taikomos 
maisto tiekimo grandinėje, jei laikomasi 
Sąjungos teisės aktuose, kuriais 
reglamentuojamas vidaus rinkos veikimas, 
nustatytų apribojimų;

nacionalinę teisinę sistemą taip, kad būtų 
užtikrinta darni sistema. Valstybėms 
narėms neturėtų būti kliudoma priimti ir 
savo teritorijoje taikyti griežtesnius 
nacionalinius įstatymus, ginančius tiekėjus 
ir pirkėjus nuo nesąžiningos prekybos 
praktikos, įmonių vienų kitoms taikomos 
žemės ūkio ir maisto produktų tiekimo 
grandinėje, jei laikomasi Sąjungos teisės 
aktuose, kuriais reglamentuojamas vidaus 
rinkos veikimas, nustatytų apribojimų;

Pakeitimas 10

Pasiūlymas dėl direktyvos
11 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(11) nesąžiningos prekybos praktikos 
atvejų gali pasitaikyti bet kuriame maisto 
produkto pardavimo etape, t. y. prieš 
sudarant pardavimo sandorį, jo sudarymo 
metu arba jį sudarius, todėl valstybės narės 
turėtų užtikrinti, kad šios direktyvos 
nuostatos būtų taikomos tokios praktikos 
atvejais, kai jie pasitaiko;

(11) nesąžiningos prekybos praktikos 
atvejų gali pasitaikyti bet kuriame maisto 
produkto pardavimo etape, t. y. prieš 
sudarant pardavimo sandorį, jo sudarymo 
metu arba jį sudarius, arba pirkėjui 
teikiant paslaugas tiekėjui, todėl valstybės 
narės turėtų užtikrinti, kad šios direktyvos 
nuostatos būtų taikomos tokios praktikos 
atvejais, kai jie pasitaiko;

Pakeitimas 11

Pasiūlymas dėl direktyvos
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) gamintojų organizacijų arba tokių 
organizacijų asociacijų teikiami skundai 
gali padėti apsaugoti informaciją apie 
atskirų organizacijos narių – mažųjų ir 
vidutinių tiekėjų – kurie mano, kad 
susiduria su nesąžiningos prekybos 
praktika, tapatybę. Todėl valstybių narių 
paskirtoms vykdymo užtikrinimo 
institucijoms turėtų būti suteikta galimybė 

(14) gamintojų ar tiekėjų organizacijų 
arba tokių organizacijų asociacijų, taip pat 
su gamintojais dirbančių arba patvirtintų 
žinių, susijusių su prekybos praktika 
žemės ūkio ir maisto produktų tiekimo 
grandinėse, turinčių organizacijų, 
įskaitant nevyriausybines ir pilietinės 
visuomenės organizacijas, teikiami 
skundai gali padėti apsaugoti informaciją 
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priimti ir nagrinėti tokių subjektų pateiktus 
skundus ir kartu ginti atsakovo procesines 
teises;

apie atskirų organizacijos narių – mažųjų ir 
vidutinių tiekėjų – kurie mano, kad 
susiduria su nesąžiningos prekybos 
praktika, tapatybę. Todėl valstybių narių 
paskirtoms vykdymo užtikrinimo 
institucijoms turėtų būti suteikta galimybė 
priimti ir nagrinėti tokių subjektų pateiktus 
skundus ir kartu ginti atsakovo procesines 
teises;

Pakeitimas 12

Pasiūlymas dėl direktyvos
14 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14a) ypatingą dėmesį reikėtų skirti 
skundo pateikėjų ir kitų nuo atitinkamos 
praktikos nukentėjusių asmenų tapatybės 
apsaugai, jeigu valdžios institucija laikosi 
Direktyvos 6 straipsnio e punkte numatyto 
įpareigojimo;

Pakeitimas 13

Pasiūlymas dėl direktyvos
15 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15) valstybių narių paskirtoms 
vykdymo užtikrinimo institucijoms turėtų 
būti suteikti reikiami įgaliojimai, kad jos 
galėtų veiksmingai rinkti visą faktinę 
informaciją, t. y. teikti prašymus pateikti 
informaciją. Joms taip pat turėtų būti 
suteikti įgaliojimai atitinkamais atvejais 
nurodyti nutraukti draudžiamą praktiką. 
Atgrasomosios priemonės, tokios kaip 
įgaliojimas skirti baudas ir tyrimo rezultatų 
publikavimas, gali paskatinti šalis keisti 
elgseną ir priimti ikiteisminius sprendimus, 
todėl vykdymo užtikrinimo institucijų 
įgaliojimai turėtų apimti įgaliojimus taikyti 
tokias priemones. Komisija ir valstybių 

(15) valstybių narių paskirtoms 
vykdymo užtikrinimo institucijoms turėtų 
būti suteikti reikiami įgaliojimai, kad jos 
galėtų atlikti savo užduotis. Joms taip pat 
turėtų būti suteikti įgaliojimai atitinkamais 
atvejais nurodyti nutraukti draudžiamą 
praktiką, kad būtų užtikrintas teisingas ir 
tinkamas žemės ūkio ir maisto produktų 
tiekimo grandinės veikimas. 
Atgrasomosios priemonės, tokios kaip 
įgaliojimas skirti nuobaudas, įskaitant 
pinigines baudas ar bet kokias kitas 
sankcijas, ir tyrimo rezultatų 
publikavimas, gali paskatinti šalis keisti 
elgseną ir priimti ikiteisminius sprendimus, 
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narių paskirtos vykdymo užtikrinimo 
institucijos turėtų glaudžiai 
bendradarbiauti, siekdamos užtikrinti, kad 
būtų laikomasi bendro požiūrio į šioje 
direktyvoje nustatytų taisyklių taikymą. 
Visų pirma vykdymo užtikrinimo 
institucijos turėtų vienos kitoms teikti 
savitarpio pagalbą, pavyzdžiui, keistis 
informacija ir teikti pagalbą atliekant
tarpvalstybinio pobūdžio tyrimus;

todėl vykdymo užtikrinimo institucijų 
įgaliojimai turėtų apimti įgaliojimus taikyti 
tokias priemones. Būtina sukurti Sąjungos 
vykdymo užtikrinimo tinklą (toliau –
Tinklas), kurio veiklą užtikrintų Komisija 
ir kurio tikslas būtų koordinuoti ir 
palengvinti keitimąsi informacija ir 
geriausia patirtimi, susijusiomis su 
valstybių narių nacionalinės teisės aktais 
ir patirtimi koordinuotai ir sistemingai 
užtikrinant vykdymą, siekiant užtikrinti, 
kad būtų laikomasi bendro požiūrio į šioje 
direktyvoje nustatytų taisyklių taikymą. 
Tinklas taip pat turėtų padėti pagerinti 
bendrą supratimą apie tai, kokių 
konkrečių rūšių verslo praktika turėtų 
būti laikoma NPP, ir geriau spręsti 
galimus tarpvalstybinio pobūdžio NPP 
atvejus;

Pakeitimas 14

Pasiūlymas dėl direktyvos
15 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15a) siekiant gerinti žemės ūkio ir 
maisto produktų tiekimo grandinės 
veikimą, valstybės narės turėtų galėti 
skatinti taikyti tarpininkavimą arba 
alternatyvų ginčų sprendimo 
mechanizmą, o Komisija turėtų sudaryti 
palankias sąlygas plėtoti visų atitinkamų 
suinteresuotųjų subjektų dialogą ir 
keitimąsi geriausios patirties pavyzdžiais 
ES lygmeniu;

Pakeitimas 15

Pasiūlymas dėl direktyvos
16 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(16) siekdama sudaryti palankesnes (16) siekdama sudaryti palankesnes 
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sąlygas reikalavimų vykdymui užtikrinti, 
Komisija turėtų padėti rengti valstybių 
narių paskirtų vykdymo užtikrinimo 
institucijų susitikimus, per kuriuos būtų 
galima keistis geriausia patirtimi ir dalytis 
atitinkama informacija. Komisija turėtų 
sukurti ir tvarkyti interneto svetainę, kuri 
tokį keitimąsi palengvintų;

sąlygas reikalavimų vykdymui užtikrinti, 
Komisija turėtų padėti rengti Tinklo
susitikimus, per kuriuos būtų galima keistis 
geriausia patirtimi ir dalytis atitinkama 
informacija. Komisija turėtų sukurti ir 
tvarkyti interneto svetainę, kuri tokį 
keitimąsi palengvintų;

Pakeitimas 16

Pasiūlymas dėl direktyvos
17 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(17) šioje direktyvoje nustatytos 
taisyklės neturėtų riboti valstybių narių 
galimybės išlaikyti esamas griežtesnes 
taisykles arba priimti tokias taisykles 
ateityje, jei laikomasi Sąjungos teisės 
aktuose, kuriais reglamentuojamas vidaus 
rinkos veikimas, nustatytų apribojimų. Tos 
taisyklės būtų taikomos kartu su 
savanoriškomis valdymo priemonėmis;

(17) šioje direktyvoje nustatytos 
taisyklės neturėtų riboti valstybių narių 
galimybės išlaikyti esamas griežtesnes 
taisykles arba priimti tokias taisykles 
ateityje, jei laikomasi Sąjungos teisės 
aktuose, kuriais reglamentuojamas vidaus 
rinkos veikimas, nustatytų apribojimų. 
Toms taisyklėms būtų taikoma išankstinio 
pranešimo procedūra ir jos būtų taikomos 
kartu su savanoriškomis valdymo 
priemonėmis;

Pakeitimas 17

Pasiūlymas dėl direktyvos
19 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19) kad būtų galima veiksmingai 
įgyvendinti politiką, susijusią su įmonių 
vienų kitoms taikoma nesąžiningos 
prekybos praktika maisto tiekimo 
grandinėje, Komisija turėtų atlikti šios 
direktyvos taikymo peržiūrą ir pateikti 
ataskaitą Europos Parlamentui, Tarybai, 
Europos ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui. Atliekant 
peržiūrą ypatingą dėmesį taip pat reikėtų 
skirti tam, ar ateityje (be to, kad ginami 

(19) kad būtų galima veiksmingai 
įgyvendinti politiką, susijusią su įmonių 
vienų kitoms taikoma nesąžiningos 
prekybos praktika žemės ūkio ir maisto
produktų tiekimo grandinėje, Komisija 
turėtų atlikti šios direktyvos taikymo 
peržiūrą ir pateikti ataskaitą Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui. Atliekant peržiūrą ypatingą 
dėmesį taip pat reikėtų skirti tam, ar 
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mažieji ir vidutiniai tiekėjai) būtų pagrįsta 
ginti ir mažuosius bei vidutinius maisto
produktų pirkėjus tiekimo grandinėje,

ateityje (be to, kad ginami tiekėjai) būtų 
pagrįsta ginti ir maisto produktų pirkėjus 
tiekimo grandinėje,

Pakeitimas 18

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Šioje direktyvoje nustatomas 
minimalus draudžiamos nesąžiningos 
prekybos praktikos, pirkėjų ir tiekėjų vienų 
kitiems taikomos maisto tiekimo 
grandinėje, pavyzdžių sąrašas, taip pat 
nustatomos minimaliosios reikalavimų 
vykdymo užtikrinimo taisyklės ir vykdymo 
užtikrinimo institucijų tarpusavio 
koordinavimo tvarka.

1. Šioje direktyvoje nustatomas 
minimalus draudžiamos nesąžiningos 
prekybos praktikos, pirkėjų ir tiekėjų vienų 
kitiems taikomos žemės ūkio ir maisto
produktų tiekimo grandinėje, pavyzdžių 
sąrašas, taip pat nustatomos minimaliosios 
reikalavimų vykdymo užtikrinimo taisyklės 
ir vykdymo užtikrinimo institucijų 
tarpusavio koordinavimo tvarka.

(Šis pakeitimas – frazė „maisto tiekimo 
grandinė“ keičiama fraze „žemės ūkio ir 
maisto produktų tiekimo grandinė“ –
taikomas visam tekstui. Jį priėmus reikės 
padaryti atitinkamus viso teksto 
pakeitimus.)

Pakeitimas 19

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Ši direktyva taikoma tam tikrai 
nesąžiningos prekybos praktikai, 
pasitaikančiai, kai tiekėjas, kuris yra 
mažoji ir vidutinė įmonė, parduoda maisto 
produktus pirkėjui, kuris nėra mažoji ir 
vidutinė įmonė.

2. Ši direktyva taikoma tam tikrai 
nesąžiningos prekybos praktikai, 
pasitaikančiai, kai tiekėjas parduoda žemės 
ūkio ir maisto produktus pirkėjui, kuris 
nėra mažoji ir vidutinė įmonė.

(Šis pakeitimas – frazė „maisto tiekimo 
grandinė“ keičiama fraze „žemės ūkio ir 
maisto produktų tiekimo grandinė“ –
taikomas visam tekstui. Jį priėmus reikės 
padaryti atitinkamus viso teksto 
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pakeitimus.)

Pakeitimas 20

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 straipsnio 1 pastraipos -a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

-a) nesąžiningos prekybos praktika –
praktika, kuria smarkiai nukrypstama 
nuo tinkamo verslo elgesio, kuri 
prieštarauja sąžiningumo ir sąžiningos 
dalykinės praktikos principams ir kurią 
vienas prekybos partneris vienašališkai 
primeta kitam;

Pakeitimas 21

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 straipsnio 1 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) pirkėjas – Sąjungoje įsisteigęs
fizinis ar juridinis asmuo, perkantis maisto 
produktus prekybos tikslais. Terminas 
„pirkėjas“ gali apimti tokių fizinių ar 
juridinių asmenų grupę;

a) pirkėjas – fizinis ar juridinis asmuo, 
kuris nėra mažoji ar vidutinė įmonė, 
nepriklausomai nuo jo įsisteigimo vietos, 
perkantis žemės ūkio ar maisto produktus 
prekybos tikslais, kad galėtų juos perdirbti 
ar platinti Sąjungoje, arba teikiantis su 
perdirbimu ir platinimu susijusias 
paslaugas tiekėjams. Terminas „pirkėjas“ 
gali apimti tokių fizinių ar juridinių 
asmenų grupę;

Pakeitimas 22

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 straipsnio 1 pastraipos d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) maisto produktai – Sutarties I 
priede nurodyti maistui skirti produktai ir
tame priede nenurodyti maistui skirti 
produktai, gauti perdirbus tuos produktus;

d) žemės ūkio ir maisto produktai –
Sutarties I priede nurodyti maistui skirti 
produktai, tame priede nenurodyti maistui 
skirti produktai, gauti perdirbus tuos 



PE625.314v02-00 16/30 AD\1163523LT.docx

LT

produktus, ir žemės ūkio produktai;

Pakeitimas 23

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 straipsnio 1 pastraipos e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) gedieji maisto produktai – maisto 
produktai, kurie, jei nėra sandėliuojami, 
apdorojami, pakuojami ar kitaip 
konservuojami siekiant apsaugoti nuo 
gedimo, tampa netinkami vartoti žmonėms.

e) gedieji žemės ūkio ir maisto 
produktai – švieži žemės ūkio ir maisto 
produktai, kurie, visų pirma, dėl spartaus 
gedimo, susijusio su jų natūraliomis 
savybėmis, jei nėra sandėliuojami, 
apdorojami, pakuojami ar kitaip 
konservuojami siekiant apsaugoti nuo 
gedimo, tampa netinkami vartoti žmonėms
arba nebegali būti naudojami pagal 
paskirtį;

Pakeitimas 24

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 straipsnio 1 pastraipos e a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ea) ekonominė priklausomybė –
padėtis, kai pirkėjo ir tiekėjo komercinių 
santykių nutraukimas gali kelti grėsmę 
tiekėjo veiklos tęstinumui ir kai tiekėjas 
neturi šiems komerciniams santykiams 
alternatyvaus sprendimo, kurį būtų 
galima įgyvendinti per priimtiną 
laikotarpį. Laikoma, kad tai atvejis, kai 
pirkėjui tenka bent 40 proc. tiekėjo 
apyvartos;

Pakeitimas 25

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Valstybės narės užtikrina, kad būtų 
draudžiama ši prekybos praktika:

1. Valstybės narės užtikrina, kad būtų 
draudžiama bent ši prekybos praktika:

Pakeitimas 26

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 straipsnio 1 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) pirkėjas atšaukia gedžiųjų maisto 
produktų užsakymus likus per mažai laiko, 
kad būtų galima pagrįstai tikėtis, jog 
tiekėjas ras alternatyvų šių produktų 
pardavimo arba panaudojimo būdą;

b) pirkėjas vienašališkai atšaukia 
gedžiųjų žemės ūkio ar maisto produktų 
užsakymus likus per mažai laiko, kad būtų 
galima pagrįstai tikėtis, jog tiekėjas ras 
alternatyvų šių produktų pardavimo arba 
panaudojimo būdą;

Pakeitimas 27

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 straipsnio 1 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) pirkėjas vienašališkai atgaline data 
pakeičia tiekimo sutarties sąlygas dėl 
tiekimo ar pristatymo dažnumo, laiko arba 
tiekiamų ar pristatomų produktų kiekio, 
taip pat dėl maisto produktų kokybės 
standartų ar kainų;

c) pirkėjas vienašališkai atgaline data 
pakeičia tiekimo sutarties sąlygas dėl 
tiekimo ar pristatymo dažnumo, laiko arba 
tiekiamų ar pristatomų produktų kiekio, 
taip pat dėl žemės ūkio ar maisto produktų 
kokybės standartų, kainų ar mokėjimo 
sąlygų;

Pakeitimas 28

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 straipsnio 1 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) tiekėjas moka už maisto produktų 
nuostolius pirkėjo patalpose, kurie 
patiriami ne dėl tiekėjo aplaidumo ar 

d) tiekėjas moka už žemės ūkio ar 
maisto produktų nuostolius pirkėjo 
patalpose, kurie patiriami, kai produktas 
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kaltės. jau perduotas pirkėjo nuosavybėn, ir 
kurie atsirado ne dėl tiekėjo aplaidumo ar 
kaltės.

Pakeitimas 29

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 straipsnio 1 dalies d a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

da) pirkėjas atskleidžia trečiajai šaliai 
konfidencialią informaciją, kuria su juo 
pasidalijo tiekėjas (pavyzdžiui, tiekimo 
sutarties turinį arba komercines 
paslaptis), arba kitu būdu tyčia arba dėl 
aplaidumo netinkamai naudoja tokią 
informaciją; tai apima atvejus, kai 
pirkėjas naudoja tokią informaciją savo 
konkuruojančiam produktui kurti;

Pakeitimas 30

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 straipsnio 1 dalies d b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

db) pirkėjas primeta arba bando 
primesti nepagrįstą arba neproporcingą 
savo ekonominės rizikos perkėlimą 
tiekėjui;

Pakeitimas 31

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Valstybės narės užtikrina, kad 
toliau nurodyta prekybos praktika būtų 
uždrausta, jei dėl jos nėra aiškiai ir 
nedviprasmiškai susitarta sudarant 
tiekimo sutartį:

2. Valstybės narės užtikrina, kad 
toliau nurodyta prekybos praktika būtų 
uždrausta, jei sutarties šalys, sudarydamos 
teikimo sutartį, dėl jos nesusitaria aiškiai, 
nedviprasmiškai ir lengvai suprantama 
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kalba arba jei ją lemia tiekėjo ekonominė 
priklausomybė nuo pirkėjo, suteikianti 
pirkėjui galimybę tas sąlygas primesti:

Pakeitimas 32

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) pirkėjas ima iš tiekėjo mokestį, jei 
pirkėjas tiekėjo maisto produktus 
sandėliuoja, demonstruoja arba įtraukia į 
sąrašus;

b) pirkėjas ima iš tiekėjo mokestį, jei 
pirkėjas tiekėjo žemės ūkio ar maisto 
produktus sandėliuoja, demonstruoja arba 
įtraukia į sąrašus;

Pakeitimas 33

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 straipsnio 2 dalies d a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

da) nuostolingas žemės ūkio ar maisto 
produktų perpardavimas, išskyrus atvejus, 
kai jis susijęs su produktais, kurių 
galiojimas baigiasi po dviejų dienų nuo 
pardavimo datos;

Pakeitimas 34

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a straipsnis

Sutartiniai santykiai

Tiekėjas gali reikalauti, kad bet kokiam 
prekių ar paslaugų teikimui būtų taikoma 
rašytinė teikimo sutartis, kuri būtų 
sudaryta aiškia ir nedviprasmiška kalba, į 
kurią būtų įtraukti visi susiję prekybos 
sutarties aspektai ir kurioje būtų 
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nurodytos bent šios sąlygos:

( a) sutarties šalys;

b) sutarties objektas;

c) teikiamų produktų ar paslaugų mastas, 
kaina ir kokybė;

d) mokėjimai;

e) nuobaudos sutarties nevykdymo atveju;

f) sutarties trukmė ir, jei taikoma, 
atnaujinimas;

g) nutraukimo priežastys, įskaitant 
pagrįstą pranešimo laikotarpį; 

h) galiojanti teisė.

Pakeitimas 35

Pasiūlymas dėl direktyvos
4 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybės narės apie paskirtąją vykdymo 
užtikrinimo įstaigą praneša Komisijai.

Pakeitimas 36

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Tiekėjas skundą turi teikti valstybės 
narės, kurioje yra įsisteigęs pirkėjas, kaip 
įtariama, vykdęs uždraustą prekybos 
praktiką, paskirtai vykdymo užtikrinimo 
institucijai.

1. Prieš pateikdamas skundą, 
tiekėjas, kai įmanoma, naudojasi 
sukurtomis tarpininkavimo paslaugomis. 
Jei tokia galimybė laikoma netinkama 
arba problema tokiu būdu 
neišsprendžiama, tiekėjas skundą turi 
teikti valstybės narės, kurioje yra įsisteigęs 
pirkėjas, kaip įtariama, vykdęs uždraustą 
prekybos praktiką, paskirtai vykdymo 
užtikrinimo institucijai arba valstybės 
narės, kurioje yra įsisteigęs tiekėjas, 
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vykdymo užtikrinimo institucijai.
Pastaruoju atveju ta vykdymo užtikrinimo 
institucija perduoda skundą valstybės 
narės, kurioje yra įsisteigęs pirkėjas, kaip 
įtariama, vykdęs uždraustą prekybos 
praktiką, vykdymo užtikrinimo institucijai.

Pakeitimas 37

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Teisę teikti skundą turi gamintojų 
organizacijos arba gamintojų organizacijų 
asociacijos, kurių narys (-iai) ar kurių narių 
narys (-iai) mano, kad nukentėjo nuo 
draudžiamos prekybos praktikos.

2. Tiekėjų ar gamintojų organizacijos 
arba tiekėjų ar gamintojų organizacijų 
asociacijos, kaip numatyta pagal 
Reglamentą (ES) 1308/2013, ir profesinės 
žemės ūkio organizacijos, kurių narys (-
iai) ar kurių narių narys (-iai) mano, kad 
nukentėjo nuo draudžiamos prekybos 
praktikos, ne pelno nevyriausybinės 
organizacijos ir pilietinės visuomenės
organizacijos, taip pat su gamintojais 
dirbančios arba patvirtintų žinių, 
susijusių su prekybos praktika maisto 
tiekimo grandinėse, turinčios 
organizacijos turi teisę teikti skundą tų 
organizacijų ar asociacijų narių vardu ir 
tinkamai dalyvauti procedūrose, 
atsižvelgiant į tikslą nustatyti pažeidimą ir 
laikantis 6 straipsnio nuostatų.

Pakeitimas 38

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Skundo teikėjui paprašius, 
vykdymo užtikrinimo institucija užtikrina 
skundo teikėjo tapatybės ir bet kokios kitos 
informacijos konfidencialumą, kurią 
atskleidus, skundo teikėjo manymu, bus 
pakenkta jo interesams. Skundo teikėjas 

3. Skundo teikėjui paprašius, 
vykdymo užtikrinimo institucija užtikrina 
skundo teikėjo tapatybės anonimiškumą 
arba bet kokios kitos informacijos 
konfidencialumą, kurią atskleidus, skundo 
teikėjo manymu, bus pakenkta jo 
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nurodo tokią informaciją galimame 
prašyme laikyti duomenis konfidencialiais.

interesams. Skundo teikėjas nurodo tokią 
informaciją galimame prašyme užtikrinti 
anonimiškumą arba laikyti duomenis 
konfidencialiais. Valdžios institucija 
užtikrina procedūros anonimiškumą arba 
konfidencialumą atsakovo labui. Tai 
nekenkia atsakovo procesinėms teisėms.

Pakeitimas 39

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Jei vykdymo užtikrinimo institucija 
mano, kad yra pakankamas pagrindas 
imtis veiksmų dėl skundo, ji atlieka tyrimą 
per ne ilgesni kaip šešių mėnesių 
laikotarpį. Sudėtingais ir deramai 
pagrįstais atvejais šį laikotarpį galima 
pratęsti ne daugiau kaip šešiais mėnesiais. 
Vykdymo užtikrinimo institucija praneša 
skundo pateikėjui apie tokį pratęsimą ir jo 
priežastis.

Pakeitimas 40

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5a straipsnis

Tarpininkavimas arba alternatyvus ginčų 
sprendimo mechanizmas

1. Nedarant poveikio 6 straipsnyje 
nustatytiems vykdymo užtikrinimo 
institucijos įgaliojimams ir prievolėms, dėl 
nesąžiningos prekybos praktikos kilusio 
tiekėjo ir pirkėjo ginčo atveju valstybės 
narės gali skatinti taikyti tarpininkavimą 
arba alternatyvų ginčų sprendimo 
mechanizmą.
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2. Tarpininkavimo arba 
alternatyvaus ginčų sprendimo 
mechanizmo taikymas nedaro poveikio 
tiekėjo teisei teikti skundą, kaip nustatyta 
5 straipsnyje.

Pakeitimas 41

Pasiūlymas dėl direktyvos
6 straipsnio 1 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybės narės užtikrina, kad vykdymo 
užtikrinimo institucija turėtų tinkamų 
priemonių, ir suteikia jai šiuos įgaliojimus:

Valstybės narės užtikrina, kad paskirtoji 
vykdymo užtikrinimo institucija turėtų 
reikiamų išteklių, įskaitant pakankamus 
biudžeto ir kompetencijos išteklius, kad 
įgyvendintų savo įsipareigojimus, ir 
suteikia jai šiuos įgaliojimus:

Pakeitimas 42

Pasiūlymas dėl direktyvos
6 straipsnio 1 pastraipos b a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ba) vykdant tyrimus atlikti patikras 
vietoje iš anksto apie jas nepranešus;

Pakeitimas 43

Pasiūlymas dėl direktyvos
6 straipsnio 1 pastraipos c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) priimti sprendimą, kuriuo būtų 
nustatytas 3 straipsnyje nustatytų draudimų 
pažeidimas, ir reikalauti, kad pirkėjas 
nutrauktų draudžiamos prekybos praktiką. 
Institucija gali nepriimti tokio sprendimo, 
jei jis keltų riziką, kad bus atskleista 

c) pagal taikomus nacionalinės teisės 
aktus priimti sprendimą, kuriuo būtų 
nustatytas 3 straipsnyje nustatytų draudimų 
pažeidimas, ir reikalauti, kad pirkėjas 
nutrauktų draudžiamos prekybos praktiką. 
Institucija gali nepriimti tokio sprendimo, 
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skundo teikėjo tapatybė arba kokia nors 
kita informacija, kurią atskleidus, skundo 
teikėjo manymu, bus pakenkta jo 
interesams, jei skundo teikėjas nurodė 
tokią informaciją pagal 5 straipsnio 3 dalį;

jei jis keltų riziką, kad bus atskleista 
skundo teikėjo tapatybė arba kokia nors 
kita informacija, kurią atskleidus, skundo 
teikėjo manymu, bus pakenkta jo 
interesams, jei skundo teikėjas nurodė 
tokią informaciją pagal 5 straipsnio 3 dalį;

Pakeitimas 44

Pasiūlymas dėl direktyvos
6 straipsnio 1 pastraipos d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) pažeidėjui skirti piniginę baudą.
Bauda turi būti veiksminga, proporcinga
ir atgrasanti atsižvelgiant į pažeidimo 
pobūdį, trukmę ir sunkumą;

d) pažeidėjui skirti nuobaudas, 
įskaitant pinigines baudas ar kitas 
atgrasomąsias sankcijas, laikantis 
nacionalinės teisės aktų. Nuobaudos turi 
būti veiksmingos, proporcingos sukeltai 
žalai ir atgrasomos atsižvelgiant į 
pažeidimo pobūdį, trukmę ir sunkumą.

Nustatydama taikytiną sankciją, vykdymo 
užtikrinimo institucija atsižvelgia į to 
paties veiklos vykdytojo padarytus 
pakartotinius pažeidimus;

Pakeitimas 45

Pasiūlymas dėl direktyvos
7 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Valstybės narės užtikrina, kad 
vykdymo užtikrinimo institucijos 
veiksmingai bendradarbiautų viena su kita 
ir teiktų vienos kitoms savitarpio pagalbą 
atliekant tarpvalstybinio pobūdžio tyrimus.

1. Valstybės narės užtikrina, kad 
vykdymo užtikrinimo institucijos 
veiksmingai bendradarbiautų viena su kita 
Sąjungos vykdymo užtikrinimo tinkle ir 
teiktų vienos kitoms savitarpio pagalbą 
atliekant tarpvalstybinio pobūdžio tyrimus.

Pakeitimas 46

Pasiūlymas dėl direktyvos
7 straipsnio 2 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Vykdymo užtikrinimo institucijos 
kartą per metus susitinka aptarti šios 
direktyvos taikymą remiantis 9 straipsnio 
1 dalyje nurodytomis metinėmis 
ataskaitomis ir geriausia patirtimi
direktyvos taikymo srityje. Tuos 
susitikimus padeda rengti Komisija.

2. Vykdymo užtikrinimo institucijos 
kartą per metus Sąjungos vykdymo 
užtikrinimo tinklo formatu susitinka 
aptarti šios direktyvos taikymą. Tuos 
susitikimus padeda rengti Komisija.

Pakeitimas 47

Pasiūlymas dėl direktyvos
7 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

7a straipsnis

Sąjungos vykdymo užtikrinimo tinklo 
sudėtis ir užduotys

1. Sąjungos vykdymo užtikrinimo 
tinklą (toliau – Tinklas) sudaro po vieną 
atstovą iš kiekvienos vykdymo užtikrinimo 
institucijos, du atstovai iš Komisijos ir 
atitinkami jų pakaitiniai nariai.

Tinklas rengia susitikimus reguliariai ir, 
jei reikia, Komisijos arba valstybės narės 
tinkamai pagrįstu prašymu.

Tinklas įtraukia visus atitinkamus 
suinteresuotuosius subjektus į šios 
direktyvos taikymo aptarimą, siekdamas 
palengvinti dialogą ir keitimąsi gerąja 
patirtimi bei skatinti bendrą požiūrį.

2. Tinklo užduotys:

a) aptarti šios direktyvos taikymą, 
pagrįstą 9 straipsnio 1 dalyje nurodytomis 
metinėmis ataskaitomis;

b) sudaryti sąlygas keitimuisi 
informacija atitinkamais klausimais, 
įskaitant 6 straipsnio pirmos pastraipos 
a punkte minimų tyrimų rezultatus ir 
naujus nesąžiningos prekybos praktikos 
atvejus;
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c) koordinuoti keitimąsi informacija 
ir geriausia patirtimi, susijusiomis su 
valstybių narių nacionalinės teisės aktais 
ir patirtimi koordinuotai ir sistemingai 
užtikrinant vykdymą, ir sudaryti jam 
sąlygas, siekiant pagerinti bendrą 
supratimą apie tai, kokių konkrečių rūšių 
verslo praktika turėtų būti laikoma NPP, 
ir geriau spręsti galimus tarpvalstybinio 
pobūdžio NPP atvejus;

d) apsvarstyti ir išanalizuoti naujas 
nesąžiningos prekybos praktikos formas;

e) nagrinėti visus klausimus, 
susijusius su šios direktyvos taikymu, ir 
teikti gaires bei rekomendacijas, be kita 
ko, sukuriant bendrą nuobaudų 
apibrėžties ir taikymo metodiką, kad ši 
direktyva būtų nuosekliai taikoma.

Pakeitimas 48

Pasiūlymas dėl direktyvos
8 straipsnio 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybės narės gali nustatyti griežtesnes 
kovos su nesąžiningos prekybos praktika 
taisykles nei nustatytosios 3, 5, 6 ir 7 
straipsniuose, jeigu tokios nacionalinės 
taisyklės atitinka vidaus rinkos veikimo 
taisykles.

Valstybės narės gali nustatyti griežtesnes 
kovos su nesąžiningos prekybos praktika 
taisykles nei nustatytosios 1, 3, 5, 6 ir 7 
straipsniuose, jeigu tokios nacionalinės 
taisyklės atitinka vidaus rinkos veikimo 
taisykles, įskaitant laisvą prekių ir 
paslaugų judėjimą ir įsisteigimo laisvę, 
nediskriminavimą ir nešališkos ir 
nepriklausomos peržiūros teismine tvarka 
prieinamumą.

Pakeitimas 49

Pasiūlymas dėl direktyvos
8 straipsnio 1 a pastraipa (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Apie visas naujas nacionalines taisykles, 
kuriomis viršijamos šios direktyvos 
nuostatos, pranešama Komisijai likus 
trims mėnesiams iki jų taikymo, kad ji 
juos apsvarstytų pagal procedūrą, 
išdėstytą Direktyvos (ES) 2015/1535 5 ir 
6 straipsniuose.

Pakeitimas 50

Pasiūlymas dėl direktyvos
9 straipsnio 1 dalies 1 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybių narių institucijos vykdo 
diskusijas su visais susijusiais 
suinteresuotaisiais subjektais, įskaitant 
vartotojų organizacijas, dėl tiekimo 
grandinės veikimo jų valstybėje narėje ir 
jų veiksmų įgyvendinant šios direktyvos 
tikslus efektyvumo.

Pakeitimas 51

Pasiūlymas dėl direktyvos
11 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Ne anksčiau kaip praėjus trejiems 
metams nuo šios direktyvos taikymo 
pradžios, Komisija atlieka šios direktyvos 
vertinimą ir Europos Parlamentui, Tarybai, 
Europos ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui pateikia 
ataskaitą, kurioje pristatomi svarbiausi 
nustatyti faktai.

1. Ne vėliau kaip praėjus trejiems 
metams nuo šios direktyvos taikymo 
pradžios, Komisija atlieka šios direktyvos 
vertinimą ir Europos Parlamentui, Tarybai, 
Europos ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui pateikia 
ataskaitą, kurioje pristatomi svarbiausi 
nustatyti faktai. Atliekant šį vertinimą 
atsižvelgiama į poreikį peržiūrėti šią 
direktyvą, visų pirma tam, kad būtų 
įtrauktos naujos nesąžiningos prekybos 
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praktikos formos.
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